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Передплата 
V  >РУСЛАНА< виносить; 

в Авєтриї:
ча цїлиа ріь .. . 20 кщ>. 
V .  ПіЗ року .. .. 10 В«р
на чверть рмву .. о вор. 
4-. місяць . . Г70 вор.

2а границею:
ЦІЛИЙ рік . 16 рублів

або 36 франків 
п  пів реву . 8 рублів

або 18 франків
Поодиноке число по 10 сот.

«йярвенг ми очп і  душу ми вирвеш: а не возьмеш мплости і віри не возьмеш, 
бо русве ми серце і віра руска.< — З Р у с л а н о в п х  псальмі в М. ІПашкевича.

Вихадить у Львеві що дна 
крім неділь і руских еьвит 
о о*|, год. пополудни.

Редакцня, адмінїстрация і 
експедиция »Руслана« під 
ч. 1. пл. Домбровсквго (Хорун- 
щнни). Експедиция місцева 
в Аґенцнї Соколовского в 
пасажі Гавсмана.

Рукописи звертай сялише 
вапопередне застережене.— 

Реклямациі' неопечатаніи 
вільні від порта. — Оголо
шена звичайні приймають
ся по ціні 20 с. від стріч 
ки, а в «Надісланім» 40 с. 
від стрічки. Подяки і при
ватні донесепя гіо 30 сот. 
від стрічки

Виборча рефоріча
а палата вельмож

(X) Перед кількома днями вказали 
ми на трудносги і перепони, які вибор
чій реформі робить палата вельмож, ба
жаюча ввести плюральну систему і тим 
звихнути головну підвалину рівности ви
борчого права. При сій нагоді згадали 
ми також, як сему намаганю дала пала
та вельмож вираз на зверх вибором ко
місій зложеної в переважній части з про
тивників реформи і яскравим обминенєм 
при тім виборі ґр. Білянда. Ми звернули 
тоді і на се бачність, що розповсюджено 
хибні вісти, начеб Корона вже також по
лишила своє дотеперішнє становище в 
справі виборчої реформи а згоджувала ся 
на плюральну систему.

Отже торжественне відкрите делеґа- 
циї минувшої неділі в Будапешті дало 
нагоду моиархови супроти ріжних деле
гатів висловити поновно свою найвисшу 
волю. Членам палати вельмож вислови в 
монарх рішуче бажане, щоби виборча ре
форма була як найскорше переведена на 
основах правительственної предлоги, а 
они се дуже добре зрозуміли, що се є 
виразний докір за дотеперішнє поступо- 
ванє палати вельмож.

Чи члени палати вельмож після тих 
рішучих слів, котрими монарх виразно 
вказав, що они є членами лише з волі 
монарха, схотять і дальше ставити опір 
виборчій реформі, можна бодай сумнївати

Франц Коковський.

Л а с т ів к а .
(Фрагмент із дневника).

(Конець).
Хай чорт хопить коханне разом із 

поезиею. Я  намучив ся цїлїський день, 
нїм склеїв щось два чи три вірші. Но, 
дійсно, не завидую поетам, сли й вони 
стільки намучать ся при кождій вірші.

Але один таки вірш мені троха вдав 
ся. Я хотів троха заінтригувати і випи
сав такий розпучний вірш, що вона пе
вно при нїм розплаче ся надімною, бо 
так молоденьким гускам — о плач не. 
трудно. — Ось сей вірш:

Десь на чужині я лежати буду 
в сірій могилі і не під хрестами, 
коли на сьвітї всі мене забудуть, 
як мене змучить туга до безтями.

ся, бож Корона міаспромогу новими іме- 
нованями після потреби змінити склад сеї 
палати. Одначе правительство не добру ро
бить прислугу самій справі, закриваючи ся 
тут головно Короною, коли оно само повин
но здобути ся на стілько сили і рішучости, 
щоби раз на дневний порядок виведену 
справу довело до кінця. Се висуване на
перед Корони виявляє мимохіть неміч 
правительства, яка проявила ся також в 
безнастанних обмежуваних первісної пра
вительственної предлоги. На тих змінах, 
або т. зв. поправках найгірше вийшов 
руский нарід, покривджений напором поль- 
ского кола, перед котрим одно міністер
ство за другим робило уступки в користь 
Поляків а на шкоду Русинів.

Правительство не повинно спускати 
з ока сеї обставини, що Австрия не є 
одноцїлою национальною державою, а 
державою зложеною з ріжних националь- 
ностий і що задачею правительства по
винно бути удержанє рівноваги політич
ної, вирівнанє суперечностий националь- 
них і доведене до можливого спільного 
пожитя і ествованя всіх народів поселе
них в державі.

А вжеж таке яскраве покривджене, 
котре руский нарід поставило на остан
нім кінці і видало на ласку его могутно- 
го сусіда, не може причинити сн до мир
ного пожитя і ествованя, а мусить збіль
шити национально-полїтичне заострене, 
з чого користають лише крайні живла на 
шкоду обидвох народів, краю і держави. 
Правительство мало змогу удержати сю 
рівновагу, але улягло напорови переваги

На гріб мій цьвітів ніхто не поло
ж ить

ніхто пращання на гробі не скаже, 
як я на себе руку сам наложу, 
як моє тіло в домовині ляже.

Засне і більше не прийде до мене 
відьма кощава, що тугою зве ся 
давити в груди серденько студене,

бо воно в гробі більше не забє ся, 
коли в погідну, вечірню годину 
потягну курок, впаде стріл і згину.

В два дні по нереданю їй моїх вір
шів я стрінув ся із нею. Дивила ся на 
мене цікаво — якось дивно і довгий час 
мовчала.

А потім несьміливий кашель і ти- 
хоньке питане:

— Адже се неправда, що ви писа
ли у сій вірши ?

— Правда. Або щ о?

часової і приневолило тим заступників 
руского народу усунути ся від дальшої 
участи в обрадах над виборчою рефор 
мою. Вправдї всюди видно намагане в 

і дневникарстві ослабити і змаловажити сей 
' протест руских послів, одначе остане він 
| неперечним фактом, що в и б о р ч у  р е- 
ф о р м у у х в а л е н о  б е з  у ч а с т и  і 
п р о т и  в о д і  ц і л о г о  р у с к о г о  н а 
р о д у  змайоризованого перевагою, а се 
остане отвертою раною, яку таки скорше 
чи пізнїйше треби буде загоїти, наколи 
она не має дальше ятрити ся і нанести 
шкоду цілому орґанїзмови.

Нові пророки!
Чи здивувало би се наших читачів, 

колиб ми сказали тут на сім місци, що 
»ми Русини народ бідний*, »у нас мало 
інтелїґенциї*, »нам треба економічно і 
культурно двигнути ся« і т. и. ? Сеж 
такі оклепані комунїкати, — хотяй ніхто 
не заперечує їх нравдивости, — що ко- 
ждий радше здивував би ся такому по- 
вторюваню. Але вже прямо сьмішним 
було би, колиб хто хотів собі приписати 
авторство таких загально признаних і са
мих про себе очивидних тез. Та мимо 
сего находимо такий наївно-комічний 
уступ у вступній статі послїдного числа 
»Гайдамаків«:

»Гайдамаки* від початку свого зало- 
женн, поставили справу ясно, що для 
Австриї иншого ратунку нема, тілько 
автономія, але автономія не країв але

— Шкода...
—  Чого? Мене?!...
Довга —- довга мовчанка.
— Але ні, пане Остапе, скажіть,

що се неправда.
— Правда.
— Ні...
— Бо?...
— Бо мені — —
— Хиба ти любиш мене так, як я 

тебе?
Хвиля мовчанки, в очах відблеск 

ваганя, а потім тихеньке:
— >Люблю«...

О сердечні, щирі дні раювання,
О розкоше дівочих поцїлуїв! 
Солодоще непроспаних ночий, про

ведених у тихім садку...
Де те все діялось? Де?
»Минуло ся, остали ся могили...*
А нераз і глупо страх робить ся
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народів. Се висказано вже в нашій про
грамі (!) і в ряді статий, між якими зна- 
меннїйша була «Кордюк Австриї*.

Чи хто коли зміж Русинів запере
чив тому, чиж єще перед «Гайдамаками* 
не підносила сеї квестиї не тілько праса, 
але і посли в державній раді, а специ- 
яльно пос. Барвіньский. Однак редактор 
«Гайдамаків* править дальше немов би 
він винайшов Колюмбове яйце:

«До автономії поодиноких народно- 
стий можна було йти виключно через 
реформу виборчого ■ права, тому, коли 
австрийске правительство устами бар. 
Ґавча заповіло сю реформу, ми відразу (!) 
зазначили, що ся реформа є конечність 
державна і династична, т. є., що тої ре
форми конче потребують в першій лінії 
Австрия і династия (ади!). І се наше 
тверджене товклисьмо (!!) нашим прові
дникам на всі лади, вказуючи, що той 
винесе з реформи найбільшу користь, 
хто буде єї спиняв, бо доперва тоді рі
шаючі чинники будуть Русинів питати 
ся, чого кони хотять, аби виборчої ре
форми не спиняти*.

Ну, бачите, які то непонятні ті наші 
провідники! Редактор «Гайдамаків* товк 
їм і товк а вони ані руш зрозуміти 
дальше. Але слухаймо, що дальше каже 
гетьман Михайло:

,,Всьо, що діяло ся через цілий час, 
вказувало, що ми маємо слушність (!), 
що ми добре оцінили ситуацию і що на
лежить йти тою дорогою, яку ми вказу
вали (!!) а сею дорогою було: 1) в пар
ламенті вести обструкцию і всїми можли
вими способами кидати колоди обрадам, 
та спиняти їх і 2) в краю розвинути 
борбу так завзяту, щоби ціла Австрия 
аж задрожала (!!). Ми вказували на всі 
познаки, які стверджали наші виводи, а 
коли би кому ще вони були неясні (!!), 
наведемо нині ще оден момент, який вже 
й сліпий (!) міг би намацати*.

Тут розповідає автов перехід цїсар- 
ского «сегсіе* в делєґациях, хотяй в нїм 
не можна «домацати ся* абсолютно нія
кої звязи з Русинами і рускою політи
кою. Та за те автор оповідає иншу гарну 
байочку про «Цезаря славного римского 
вожда*:

мені, коли згадаю все... Так якось глупо 
і соромно і — жаль.

Чи дійсно жаль? І чого?
Було се вже може в місяць по на

шій першій любовній розмові. Ми сиділи 
в садку обійнявши одно одного, цілува
ли себе — звичайно закохані. І хто знає, 
чи я тоді не був би присягнув ЄЇ мою 
вірність на віки, колиб вона сама не бу
ла затронула того предмету.

— Ах, таку маю гризоту — за
чала...

— Щож такого, моя зіронько — 
питаю.

— Мамця хочуть мене конче відда
вати. Так вже мені голову клопочуть, 
що страх.

— За кого ?
— Е, я маю богато стараючих ся. 

Торський, Малиняк, Іванишин.
— Аж тілько ?
— А ти що на се ?
— Щасть Боже!
— Я жадного з них не кохаю, але

«Коли в одній битві єго армія по
чала ломити ся, а війско утікати, він, 
великий полководець, вириває спису з рук 
одному жовнїрови і громовим голосом 
крикнув до утікаючих: «Римляне, втікайте 
до Риму і перекажіть сенатови, що ли- 
шилисьте Цезаря на полю битви!* По 
тих словах, сам як тур кинув ся до бор- 
би. Сей примір і ганьба, з якою пращав 
свою армію, так подїлала на єго лєґюни. 
що вони кинули ся на ново до борби з 
такою силою і завзятєм, що ворогів на 
голову побили. Однак такий огонь і за
взяте можуть викресати навіть в найкри- 
тичнїйшій хвилі тілько справдішні герої, 
великани духа, а не — соломяні око
лоти*.

А когоб се єще не переконало, що 
«Гайдамаки* мають слушність, то ось вам 
єще одна казочка:

«Наші провідники ще оправдують 
ся тим, що нарід був би потерпів дуже. 
Так чи вони не знають (!), що Росин, 
коли на ню напали Французи під Напо
леоном, аби ратувати ся перед чужим 
ярмом, сама нищила себе ? Палила свої 
села, міста і всьой добиток від границь 
в глуб аж но Москву і дальше, щоби 
тілько знищити і не дати пристановища 
армії францускій. Народ потерпів хви
лево, але ворога знищив і не дав ся єму 
взяти в ярмо! Але він мав вождів, котрі 
уміли своїм оком під небозвід глянути, 
а не таких плазунів, що свою власну 
тхірливість оправдують тим, що — нарід 
був би потерпів... Коли нарід сего не 
знає, то вони повинні були єго научити, 
що в борбі за волю нема за великих 
жертв! Що воля ще дорожша і цїннїйша 
ніж найбільші жертви! Тількож се не
правда, щоби вони жалували нарід перед 
жертвами. Вони жалували себе! Так є, 
жалували себе, щоби не потребували 
відтак дурно час тратити (?) на оборону 
мужиків (!?)«.

Тим способом — уважає редактор 
«Гайдамаків* — що вже иересьвідчив 
не тілько сліпого, але і глухого, бо ось 
який видає засуд на теперішних послів 
і політиків, які кермують Народним Ко
мітетом, який одобрив становище засту
пників в державній раді: «Нині хотять

мушу бодай заручити ся, щоби мати раз 
спокій від мами.

— Коли так, то вибери вже Мали- 
няка, він хлопець спосібний і найскорше 
з них прийде до хліба.

— Ет, ти незносний! відрізала 
мені напів з гнівом, напів шуткою і ра
зом зірвалась стрілою з лавочки та пом- 
чалась скоро поміж грядочки до дому. 
Тілько єї спіднички зашуміли, а мені 
видало ся, що се ластівка шибнула ско
рим летом, відлітаючи у вирей.

Я посидів мовчки на лавці через 
хвилю, а відтак пішов в иншу сторону 
і перескочивши паркан, навіть не огля
нув ся на сей огородець, що єще не 
давно видавав ся мені обіцяним раєм.

За рік стрінув я знова її, йшла по
біч свойого мужа, що закохано глядів 
у єї ластівячі очи.

Теляче 18/УІІІ. 1906.

наші політики ратувати ся в опінії на- 
рода і урядили злинувшого четверга т. 
є 22. с. м. сецесію, зложивши висше 
подану заяву. Тільки най вони не забу
вають, що ми їм говорили (!) від суспіль- 
ности, ще в маю с. р .: «На сецесию ми 
годимо ся (!!), але доперва тоді, коли 
вони ужиють всіх средств, щоби так не
справедливу реформу повалити*. — Тим 
часом вони і пальцем не кивнули, щоби 
єї повалити, — тільки — як сказав пос. 
Василько— «страшили* або иншими сло
вами, робили з себе соломяних страхо
пудів в просі. Але як міністерство і 
ляцьке Коло не дало ся піддурити соло- 
мяним страхопудам, так думаємо, що 
і руский нарід визволить ся вже раз 
з під проводу соломяпих страхопудів. 
За три неділі має відбути ся Народний 
Зізд, так сподіємо ся, що нарід дасть 
тим страхопудам належну відправу, коли 
в нїм лишила ся бодай дрібка нацио- 
нальної чести. Перший ратунок, се збу
ти ся провідників, котрі до погрому до
вели, а відтак втїкли, щоби не перешка- 
джати побідникови на побоєвищи. Пер
ший ратунок мусить зачати ся від суду 
над виновниками «

На щастє не так довго мусить че
кати гетьман Михайло задля виконаия 
своєї погрози. Отеє пос. Романчук скли
кав на найблизшу неділю, дня 2. гру
дня народне віче львівских Русинів, на 
якім буде також нагода скинути послів 
«в гиєнну забвенїя* і тим способом під
готовити місце для нових пророків. Та 
ми з своєї черги пригадаємо п редакто- 
рови «Гайдамаків* на сумну парламен
тарну ролю калуского «пророка* др. Ко
са, якого також радикальний табор виби
рав з цілим апаратом рожевих надій а 
осуджена для других! Безпечпїйше то з 
поза гайдамацкого плота воювати спи
сом Цезара і полками Наполєона, чим 
на непевнім парламентарнім терені іти 
з мотикою... на Австрию!...

М а й н и.
Цікаву статю про услівя, серед яких 

працюють наші американьскі услекопи, 
помістив нюйорский «Робітник* в своїм 
6. числі:

Найбогатші і найбільші поклади ка
мінного угля на сьвітї безперечно нахо
дять ся в Пенсильвенїї. Туди і йде най
більше число наших гельотів з галиц- 
кої Руси, там шукають праці і заробітків 
наші люди, як що «здекутник* стягне їм 
послїдню сїрачину з хребта за податки, 
а жид викине зпід прадїдівскої стріхи.

Поклади вугля находять ся часами 
не глубоко під землею, а часами, щоби 
дібрати ся до них, треба копати від 75 
до 100 стіп глубоко. Щоби дістати вуглє, 
робить ся в земли два отвори (йІіаЇЇк). 
Один з них є на то, щоби через него 
видіставати на верх вуглє, а другим іде 
воздух до майнів. Над тим другим отво
ром знаходить ся величезне, крилате ко
лесо Цап), що наші люди звуть «фана*. 
Колесо се за помочию пари жене день і 
ніч воздух, який віє до майнів. Біда тоді 
майнерам, як що колесо перестало би ро
бити, бо тоді робітникам під землею гро
зить смерть через удушене.
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країни в надбалтийский город Дорпат (Юрей) 
закинула недоля гуртки1 :молодї-майже з кож
ної україньскої Губернії. Ж адоба висшої осьві- 
ти і иримхи бюрократичного уряду заставляли 
сю молодь шукати осьвіти не в інституциях 
рідного краю, а за півтора тиеячі верст від 
України в чужім городі. Тут на думку уряду 
вони мали бути разом із студентами велико- 
русскими провідниками того «абрусєнїя», під 
гнітом якого однаково страждають як Укра
їнці, так і тубольцї надбалтийского краю — 
Ести і Лотиші. Рік за роком простували з У- 
країни до Дорпату в університет та ветери
нарний інститут молоді люди — здебільшого 
семінаристи, яким до недавня тілько можна 
було вступити до університетів у Варшаві та 
Томску. Відорвані від рідної землі, серед ин- 
шого сьвідомого своєї национальности народу, 
студенти виразно відчували себе чужими се
ред чужомовного люду, упевнились в своїй 
иншій україньскій вдачі — і се єднало їх. Зе
мляцтва, як єдина можлива тоді нелегальна 
форма орГанїзациї, — приймали национально- 
україпьский колір. В них гуртувалось щиро 
поступове студенство і тут вдовольняло свої 
політичні і национальні потреби і гючутя. Іст- 
нувала одна чисто национальна орґанїзация 
студентів з ріжних україньских Губерній, так 
звана «Україньска студентска Громада», але 
через своє нелегальне істнованє вона не мо
гла мати богато членів і великого значіня, 
хоч николи являлась фактичним центром у- 
країньских земляцтв, так чи пише впливаючи 
на них. Настали часи автономії, а трохи згод 
і росийскої конституциї. Політична діферен- 
цияция студентства, разом з потребою широ
кої орГанїзациї, допомогла тому, що земляц
тва -помалу завмерли. Студентство розбилось 
на партиї і з автономією університетів д іста
ли змогу широкої легальної організації. Але 
і национальні почутя тягнули усіх щиропосту- 
нових студентів-Українцїв до зєднаня, яко 
членів одної нациї. Зявилось легальне «Това
риство студентів-Українцїв в Дорпатї», що 
виникло ще до часів «конституцій» і тому но
сило офіцияльне назвнско: «Музикально дра- 
матическій Кружок студентов-Малороссов». Як 
не иартийна україньска орГанїзация щиро-по
ступових елементів студентства, воно має змо
гу захопити великий загал Українців в Дор
патї, яких числить ся там більш 200 чоловіка. 
Правда, поки що членів товариства не більш 
60 осіб, але се.му були усякі причини: перерив 
академічного жнтя майже на рік, перехід ста
рих студентів до ннших університетів і брак 
грошей. Щоб спорудили свої засоби, Товари 
ство постановило «Україньский вечір» що від 
був ся 18. падолиста. Як доносить дописува- 
тель «Ради», вечер з укр. промовами, декля- 
мациями, хорами, удав ся сьвітло і придбав 
для товариства значні фонди.

— Зміни виборчих округів. Парламентарна 
комісия польского кола ухвалила вчера жада
ти зміни в міских округах, Львова, Золочева 
і Бродів, а на Буковині в Чернівцях, де до за
хідного округа має ся прилучити чотири поль- 
скі громади. Коло забезпечує львівскі округи 
перед социялїстами, золочівский і брідский 
перед сионїстами, а в червовецкім бажає у- 
творити місце для польского посла.

— Ріжні вісти. В Раві рускій буде дня 10. 
грудня о 12. год. в „Нар. Домі** народне віче.

Віче відбуде ся в Золотниках, підгаєц- 
кого повіта, дня 8. грудня о 1. год.

Надзвич. заг. збори „Клюбу Русинок** у 
Львові будуть 1. грудня о 4. год. в льокали 
тон а (Ринок 10). На дневнім порядку зміна 
статута і орґанїз. справи.

— Катастрофа. Між ріжними вибуховими 
творивами як динаміт, еккразит, менїлїт і т. д. 
є і т. зв. робурит, який вироблюють з амо- 
някового салїтрану. Вибухова сила робурита 
рівнає ся силі динаміту. Робурит є лише мен
ше небезпечний, бо не запалює ся при ударі, 
як динаміт. Єго уживають головно в копаль
нях вугля тому, що при розсаджуваню скал 
не запалює ся від него копальняний Газ.
В Аветриї не виробляють анї не уживають 
робуриту. Найбільше фабрик сего вибухового

Робітники діставши ся через отвір 
до покладів вугля, зачинають доперва то
ді властиву майнерску роботу. Майнери, 
ті неустрашимі лицарі праці, узброєні в 
мотику (ріск), зелїзний друк (<ІГІІ1) і стріль- 
ний порох, спускають ся при помочи ма
шини в клітках (са§е) на долину і напи
нають роботу. Вертять в вуглю діри, сип
лють порох істрі ляють. При мягкім ву
глю пороху не уживає ся лиш «піки».

Розстріляне вугля ладують на вози 
(саг§), котрі витягають ся машинами че
рез отвір на верх. Вуглє копають лиш 
там, куди ідуть під землею вуглеві жи
ли. І то не так копає ся, якби кому по- 
добало ся, лиш після плянів. Звичайно 
робить ся діру (§ап§), або як наші люди 
зовуть, «ґанок* на 12 або 16 стіп широ
ку, а на 7 до 10 стіп високу. Діри такі 
тягнуть ся в майнах нераз на милі. З 
такої одної, головної діри тягнуть ся 
знова по боках, з одної і другої сторо
ни також діри, котрі зовуть наші люди 
«чамбрами* (сЬяпіЬегк). Діри такі, звідки 
вугля вибирають, неконечно ідуть про
сто і рівно, якби по земли, але нераз 
тягнуть ся навскосяки, або і просто до 
гори, так як і йде вуглева жила. По тих 
дірах, або як майнери зовуть »ґанках« 
ідуть вози по зелїзних шинах, котрі 
майнери самі ставляють. До кождого мі
сця, де майнер робить, провадять такі 
шини, по котрих віз приходить аж там, 
де ся робить. Наладовані вуглем вози 
відвозить ся потім мулами аж до головно
го отвору, де їх дальше машина витя
гає на верх. Мули осгають ся все у май
нах, де мають наумисно про себе збу
довану стайню, або як наші люди зо
вуть * стебел ьню*. До мулів держить 
компанія одного чоловіка, котрого зо 
вуть «стебел-босом*, і котрий більше ні
чого не робить, лиш кормить мули. Му
лами поганяють молоді хлопці, від 15 
до 18 літ, а котрих зовуть д р ай в е 
рами*.

(Конець буде)

Просік# і і ш н т і  п е р е м и т у .

Н о в п н к лт
— Календар. В с у б о т у :  руск<$-кат. Плято- 

на; римо-кат. ЕлїГія — В н е д іл ю :  руско- 
кат. Авдія; римо-кат. Бібіяни д.

— Вечзрок львізского „Сокола1* заповідже- 
ний на годину пів до 6. в найблизшу неділю, 
пересуває ся з причини народного віча о го
дину пізнїйше, так що вечерок пічне ся ви
їмково о годині пів до 7. З  тої причини това- 
рискі забави по концерті скінчать ся пізнїйше 
як о 9. год.

— Пригадуємо, що в суботу 1. грудня тов-о 
техніків »Основа< устроює в авлї політехніки 
івавґурацийний концерт. Початок о год. 7%; 
вступ вільний.

— Відзначене Русина. Цісар надав австрий 
скому підданому, бейови І. Білиньскому, 
шефови надворної аптики египетского кеди- 
ва, офіцирский хрест ордера Франц Йосифа.

— В справі парцеляциї. На послїдній сесиї 
сойм поручив краєвому видїлови, аби обро
бив і предложив проект нового парцеляций- 
ного закона. Краєвий виділ розглядав — як 
доносить Саг. паг. — то порученє, але не 
міг зібрати потрібного материялу головно з о- 
гляду на нові прояви парцеляциї, тому не ви
ступить з позитивним проектом парцеляциї.

— Вісти з закорд України. Далеко від .У-

творива є в Німеччині'. Позавчера вечером о 
8. год. вибух огонь в фабриці робуриту коло 
Аннен в Вествалїї. Огонь перекинув ся в одній 
хвили на магазини готового творила. Наслідки 
були страшні. Сейчас настав вибух. Магазин 
рознесло на куснї. По першім вибуху члени 
сторожи огневої Крупна наспішили на місце 
катастрофи, але що побоювано ся другого ви
буху, мусїли завернути ся, щоби надармо не 
жертвувати ся. Один урядник полїцийний від
ганяв товпу, що пхала ся і вказував на не
безпечність. В тій хвили настав другий вибух 
і того урядника поранили тяжко спадаючі 
відпадки зелїза. На ул. Штайнштрассе знищив 
вибух майже всі доми. В місцевосте Аннен 
спадали численні куснї зелїза, але не наро
били великої шкоди. Тяжко ушкоджена лиш 
відливальня Кнаппманна. Також у фабриці 
Крупна, іменно у відливальни сталі дало ся 
почути сильне потрясене. Першою роботою по 
вибуху було відшукати тіла погибших, о спіль
но то можна було. Число жертв катастрофи 
має виносити: 29 осіб убитих, а 96 ранених. 
До лежачих на земли убитих і ранених не 
можна було приступите, бо кождої хвилї по
боювано ся нового вибуху. З  сусїдних міст 
завізвано поміч лїкарску.

— Щіпленє холери людям. З Манілі на Фи- 
липиньских островах наспіла слідуюча депеша 
про в своїм роді' оригінальну подію: З  20 вя- 
знїв в Білїбід, котрим в цїли досьвіду защі- 
плено холеру, 10 умерло. Лікарі заявляють, що 
заразник холеричний був заражений бубоно- 
вою чумою. Генерал-Губернатор увільнив уче
них від всякої відвічальности за їх досьвіди і  
заявив, що постарає ся, щоби родини і діти 
померших на позістали в нуждї. Що то за 
вязвї — чи політичні, котрих половили Аме
риканці за то, що они виступали в обороні 
незивисимости своєї вітчини, чи може зви
чайні арештанти — телеграма не каже. Як би 
й не було, се хиба чисто по американьски, 
щепите здоровим людям холеру а з нею ра
зом ще й чуму.

— Податки в Спол. Державах півн. Америки
Одна з американьских часописий пише під 
заголовком «Хто оплачує наші видатки ?« слі
дуюче: Видатки на удержанє президента, ві- 
цепрезидента та цілий кабінет покриває кон- 
сумция пива за один день. О півночи 1. січня 
курці циГарів і циґареток заплатили уже на
перед на цілий рік пенсиї начальних судиїв 
звязкових. Консументи тютюну до куреня 1 
жутя покривають усі видатки на воєнну ма- 
ринарку. Ті, що нюхають табаку, оплачують 
кошти удержаня публичних шпиталів і служби 
в шциталях для маринарки. Податок від мар
гарини та штучного масла покриває кошти 
удержаня касарень для війска. Оподатковане 
карт до граня удержує академію воєнну в 
АУезі Роіпі. Усі висше наведені доходи дер
жавні покрили 52% процент коштів війни 
еспаньско-американьскої.

— Суд Саламона. В Уаірагаіво, в полудне
вій Америці, запізнала одна служниця свого 
любимця о аліменти. Підчас судового доходже- 
ня показало ся однак, що він заробляє дуже 
лихо — а она, коли була ще служницею, за
робляла по 10 дол., а тепер яко мамка за
робляє ЗО дол. місячно. І тому судия видав 
слідуючий засуд: «ІІозаяк обжаловуюча є в 
далеко лучших відносинах материяльних від 
обжалованого, тому не може від него жадати 
місячної запомоги. Противно, позаяк тілько 
обжалований причинив ся до поправи мате- 
рияльного биту обжаловуючої, тому є і рі- 
чию зовсім природною, щоби він брав у сім 
уділ. Тому суд поки що засуджує послїдну на 
плачене обжалованому по 10 дол. місячно.

— В нестямі...
В коханню спянїлім,
В коханню без тями 
6  сьвіт весь нам гарний,
Є небо над нами.

В коханню — сьвіт, в блеску,
Веселок — опалі —
Без блеску кохання 
Лиш туга, лиш жалі...
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Ще раз лік найдемо 
На жизнї всі рани 
Там — в тихій могилі,
В обіймах нірвани...

У ляна Кравченко.
— Остатний репертуар рус. театру в Стани- 

елавові.
Субота 1. грудня: Жористна посада», ко- 

медия в 5 діях Островского.
Неділя 2. грудня: »Ой не ходи Грицю», 

народна драма зі співами і танцями в 5 діях 
Старицкого. Виступ п. І. Григоровича, б. арти- 
ста-тенора театрів заграничних.

Второк 4. грудня послїдве представле
не: »На сїножати», народна картина в 1 дії 
Яновскої, закінчить «Катерина», народна опе
ра в З діях Аркаса. Виступ п. А. Гаека.

— Репертуар міского театру у Львові.
В пятницю: »Болесл~в Сьміливий», Вис- 

пяньского.
В суботу попол.: «Дзяди» Міцкевича; ве- 

чер: «Лялька».

Други Соколи і Сокілки! Памятайте, що 
львівский „Сокіл" збирає жертви на будову 
свого дому.

Телєґрами
з дня ЗО. падолиста 1906.

Відень. Вибори до моравского сойму з 
міских громад дали ось який вислїд: В нїмец- 
ких округах вибрано 13 нїм. поступовців, З 
нїм. людовцїв, 1 всенїмця і 1 дикого. В че- 
ских містах вибрано: 12 молодочехів, 4 старо- 
чехів і 2 поступовців, В инших округах будуть 
тїснїйші вибори.

Париж. По послїдній нараді єпископів о- 
дин з пралатів мав сказати інтервюючому дне- 
вникареви, що одна третина єпископів є го
това піти за радою адвоката Феррі і відпра
вляти богослужеия без зголошеня у властий. 
Прочі єпископи хочуть піддати ся жаданю мі
ністра віроісповідань Бріянда і по думці за- 
кона з 1881. р. зголошувати богослужеия у 
властий, з тою засторогою, що одно зголоше- 
нє вистане на цілий рік.

Відень. Кореси. бюро заперечує вісти про 
значні перенесеня війска в полудневі сторони 
монархії. Взагалі не перенесе ся ніякого вій
ска в ті сторони.

Богдан Лепкий.

З дослідів над Шевченковою 
„Наймичкою”.

(Дальше).
Почуття встиду,1) перед котрим бідна жін

ка радаб у землю сховати ся, жаль за дити
ною, котрої ге буде виховувати а навіть не 
знати ме, як єї чужі люди назвуть2) а в кін
чи просьба, щоб тая дитина не лаяла матери 
ва єї вчинок3) — отеє три моменти монольо- 
ґу Шевченкової покритки. Ані сліду сен
тиментального патосу та псевдокласичної 
афектациї. Поет розуміє душу селянки і вміє 
в словах тую душу перед нами розкрити. Чис
то народний зміст в чисто народній формі.

І з боку артистичного Прольоґ до „Най
мички “ стоїть без порівняння висше над Ро
мансом Пушкіна.

4) Ой, тумане, тумане —
Мій латаний талане!
Чому мене не сховаєш 
От тут серед лану?

2) Дитя моє, мій синочку, 
Нехрещений сину!
Не я тебе хрестити му 
На лиху годину, —
Чужі люди хрестити муть, 
Я не буду знати,
Як і зовуть..

3) Не лай мене! Молити мусь, 
І з самого неба
Долю виплачу сльозами 
І п'шлю до тебе!

Досить порівняти першу строфу романса 
з початковими сімома рядками прольоґу. щоб 
побачити, о скільки щирійше та нїжнїйше по
ставив Шевченко постать нещасливої матери 
покритки від „дєви з тайним плодом любви".

Замість нарікати на „закон неправедний, 
ужасний," молодая молодиця іде полем рида
ючи і тихесенко крізь сльози сьпіває:

„Тихий, тихий Дунай!
Моїх діток забавляй!
Ти, жовтенький пісок!
Нагодуй моїх діток!"

Чим раз дальше від нас відходить, чим 
раз глибше криєть ся в пораннім тумані і 
чим раз тихше звенить єї пісня:

„І скупай, і сповий,
І собою укрий!*1

Народна пісня лишає ту безперечно да
леко могутнійте вражіння й далеко гарнїй- 
ший настрій від байронівскої медитациї.

Деж тая подібність ? Хіба сам сюжет, 
сам факт, що ту і там представлена мати-по
критка, котра хоче позбути ся незаконної ди
тини ? Алеж за таким фактом не потрібував 
Шевченко йти з позичкою до Пушкіна, бо 
мав їх повно до вкола себе, в життю і в лі
тературі. Хто хоть трохи знає народний побут, 
для того закид Шейковского1) не мати ме 
ніякої ваги.

А коли навіть приняти подібність, вка
зану Петровом, то й тоді можна говорити 
тільки про вступ до „Наймички», а не про 
саму поему. Пушкінекий романс кінчить на 
підкиненню дитини а' Шевченкова поема 
що йно в тої хвилі починаєть ся.2)

Єї зміст, се експіяция жінки, що про
грішила ся перед Богом, людьми і перед со
бою і єї саможертва для добра дитини. Пу
шкін змалював образець одної хвилі. Ше
вченко представив глубокообдуману а арти- 
стично-переведену драму цілого житя.3)

(Дальше буде).

’) К. Шейковский в передмові до „Опи- 
та Южнорусскаго еловаря" називає „Наймич- 
ку“ екзотичним плодом, що виріс без народ
ного ґрунту, бо серед українського народу не
ма жінок, котрі підкидали би свої діти.

Безнідставпість та дивовижність такого 
погляду виказав Франко в своїм викладі про 
„Наймичку" (Записки Наукового Тов. ім. Шевч. 
Том VI. 1895. кн. 2. сторона 18.).

2) Самого моменту підкинення Шевченко 
не змалював, оминаючи по словам д-ра Фран
ка „рідкого конфлікту і боротьби душевної". 
(Виклад габілїтацийний, сторона 19.).

3) Запримітити треба, що також і подро
биці в описанню хвилі і місця ту і там зов
сім другі. Приміром:
в Пушкіна:

Иод-ь вечер'ь, осенью ненастной. 
у Шевченка:

У неділю в-ранцї рано 
в Пушкіна:

В-ь пустинньїхь д-Ьва гпла м’Ьстах'ь 
у Шевченка:

У тумані на могилі, 
в Пушкіна маємо:

Осенью ненастною 
у Шевченка:

й новенькою 
Свитиною вкрита;
Бо то мати сповивала —
І л і т о м  укрила 
Останньою свитиною!

в Пушкіна:
Но вдруг за роїцей освятила,
Вблизи ей, х и ж и н у луна;

у Шевченка:
Придбали х у т і р ,  с т а в  і м л и н .,  іт . д.

НАРОДНА ГОСТИННИЦЯ

(Готель, реставрация і каварня — ріг ул. Сикстускої 
і Косцюшка у Львові).

Приїхали дня 29. падолиста: о. Алексан- 
дер Довба з Боднарки, др. Ник Яцев з же- 
ною з Маґерова, о. Иосиф Охримович з Вел- 
дїжа, о. Омелян Билиньский з Русятич, Па
роль д’ Ендель з Кракова, о. Василь Скобель- 
ский з Прус, о. Иосиф Долошицкий з Добру- 
сина, о. Омелян Калинич з Головецка горіш- 
ного, о. Иосиф Дуцько з Белзця, о. Ант. Ла- 
вревскии з Болеховець, о. Нижанковский з 
Рівни. о. Щасний Раетавецкий з Сільця.

Рух зелїзничих ПОЇЗДІВ
важний від 1. мая 1906 після середпо-евро- 

пейского часу.

До Львова на дворець головний приходять:
З  Іцкан 
„ Кракова

„ Підволочиск 
„ Лавочного 
„ Рави рускої 
„ Станиславова 
„ Сам бора 
„ Яворова 
„ Коломиї 
„ Ряшева

12 20*, 6*10, 140 5 45, 9 05*
2 31*, 5 50*, 8 45, 130, 5 25, 8 40
9 30*
7*20, 11-45, 2 20, 5 50, 10 30*
7-29, 11-50, 10-50*
7- 50, 4-50
805
815, 1 50, 920*
8- 18, 4 37
10 05
10-35

На Підзамче.
; Підволочиск 7’05, 11-30, 2 08, б’35, 101(5*

Зі Львова з
До Кракова

„ Іцкан 
„ Підволочиск 
„ Яворова 
„ Лавочного 
„ Самбора 
„ Станиславова 
„ Белзця 
„ Ряшева 
„ Коломиї 
„ Рави рускої 
„ Стрия

головного двірця відгодять:
12 45*, 1- - * 2 45, 635* 8 25
10 05*
2- 51*, 615, 9 20. 2 40, 10.40*
6- 20, 10-55, 2 21, 6 15*, 9 50*
6 55, 6-—*
7 ЗО, 2-30 6-25*
8- 55, 415, 10 51
9- Ю*
10- 45
405
3- зо
7- 25*, 11-35*
11 10*

З Підзамча:
„ Підволочиск 6'32, 1І’О7, 2 32, 6-27*, 10 02*.

Примітка. Поїзди поспішні друковані є 
черенками товстими; поїзди нічні є назначені 
зьвіздкою. Пора нічна числить ся від 6. год. 
вечір до 5. год. 59 мінут рано.

Звичайні білети їзди я к  також білєти 
всякого иншого рода, ілюстровані провідники 
розклади їзди ітд. можна набувати через цї- 
цїлий день в міскім бюрі ц. к. державних зе- 
лїзвиць, пасаж Гавмана ч. 9.

Соїозйеит
в пасажи Германів

при ул. Соняшній у Львові.

Нова сензацийна програма.
в і д  15. д о  ЗО. п а д о л и с т а  1 9 0  6.

Щоденно о год. 8. вечер представлене. 
В неділі і сьвята 2 представленя о 4. год. но- 
пол. і о 8. год. вечером. Що пятницї НідЬ-І_іїе 
представлене. Білєти вчаснїйше можна набу
ти в конторі Пльона при ул. Кароля Людви- 
ка ч. 5.

Твори Л. Лопатиньского:
До Бразилії! др. 4 д. (вичерпане). 
Свекруха ком. З д. (вичерпане).
Беата і Гальшка др. 5 д. 1 К 
Конкурс на мужа ком. 5 д. 90 с.
Четверта заповідь др. 5 д. 1 К.
Параця ком. З д. 2 К.
Перший Горальник, др. З д.
Яблочникар ком. 1 д. 40 с.
Ілько Пащак. (Четверта заповідь) др 5 д.

1 К
Сольо-терно оповідане 30 сот.
Переклади;
Уриєль Акоста Ґуцкова траґ. о д. 2 К. 
Ь аО огетиз Бєрнсона др. З д. 1 К. 
Дістати можна у Львові, в книгарні- Тов-а

ім. Шевченка (ул. Театральна І.) і в Ставропи- 
гійскій (ул. Руска 3 ).

<а л  а» Л Л Л  гЛЛЛ» АД/Ь АЛЛ А  АДА АДЛ» ЙЙЙІЧГДЛ' ЧгїтЛ» «А* Чл -V» V* епр -V’ <-

ЗК утки 
і паперцї

можна набувати в „Со- 
кільск'м Базарі" у Львові 
і у всіхторговлях вкраю.
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